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Mindnyájunk ellenségei.
(*) Összejöttek Bécsben harminckét állam tö r­

vényhozói. A magyarok is elmentek, hogy ott is el­
panaszolják hazánk szomorú sorsát és azt a sok igaz­
ságtalanságot, amelyet a trianoni békeszerződés okozott. 
A magyar képviselők legtöbben voltak az olaszok 
után. Derék dolog volt tőlük, hogy kiutaztak védeni 
mindnyájunk ügyét, a magyar nép igazát. Végtére 
előbb nem lesz itt enyhülés a sok nyomorúságban, 
míg az erőszakos békeszerződést meg nem változtat­

ják. Ezt pedig csak úgy tudjuk elérni, ha a külföldet 
felvilágosítjuk. A magyar képviselők — az egységes 
kisgazda- és keresztény nemzeti párt tagjai — nagyon 
üdvös dolgot cselekedtek tehát, mikor Bécsbe mentek 
a magyar haza védelmére. De alig értek az osztrák 
fővárosba, magyar nyelven írt szennylapok kerültek a 
kezükbe, melyekben a kiszökött kommunisták és egyéb 
hazaarulók mosdatlan nyelvezetben szórták rájuk és 
Magyarországra a leggazabb rágalmakat.

A világ parlamentjeinek gyűlésén röpiratot oszto­
gattak, mely a iegbotrányosabb gyalázkodás közepette

Külföldi vendégek Budapesten.
A Parlamentközi Szövetség olasz csoportjának tagjai a magyar országház bejárata élőit.
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Külföldi vendégek Budapesten.
A Pariamentközi Szövetség bolgár és amerikai csoportjának tagjai. Baloldalt a bolgárok között: 1. Athanasoff, a bolgár szobranje (kép- 

viseíőház) elnöke. 2. M aleff első alelnöke. 3. M arkoff második alelnöke.

feketíti be Csonkamagyarországot s minden képzel­
hető rosszat fog a magyar kormányra és törvény- 
hozásra. Ezt a mocskos röpiratot, mely a legégbeki­
áltóbb hazaárulásoktól hemzseg, Károlyi Mihály gróf, 
Linder Béla, Jászi Oszkár, Szende-Schwarcz Pál és 
Hock János írták alá. A Károlyi-féle függetlenségi és 
48-as párt és a zsidó-radikális párt elszökött vezetői 
ezzel a gonosz tettel megpecsételték hazaáruló pálya­
futásukat. De még ez sem volt elég. Egy német szociá- 
lista zsidó asszonyt, Schreiber-Kriegert és a szociálista 
zsidó vezért, Bernsteint rábeszélték, hogy magán a 
világkongresszuson is szólaljon föl és rágalmazza végig 
Magyarországot. Jászi-Jakabovits és Szende-Schwarcz 
közül ott ólálkodott az egész szökött banda, Göndör- 
Krausz és a többi kommunista és radikális betörő. 
Mind okádta a gaz rágalmakat hazánkra. Legenyhébb 
vád volt, amivel a vén Bernsteint beugratták :

— Ál agyarországon mindennap rendszeres pogro ­
mok vannak!

Elképzelhető a többi borzalmas hazugság, amit 
ránk szórtak. S mindezt miért tették s miért teszik 
még most is? Azért, hogy Magyarország barátokra 
ne találjon. Azért, hogy mindenki gyűlölje ezt a népet 
s hogy ez az ország talpra ne tudjon állani. Károlyi, 
Jászi és a szociálista politikusok tették tönkre az 
országot. Nem elég, hogy kormányzásuk alatt annyit 
ártottak a szegény országnak, még ott kinn is tovább 
dolgoznak ellene. Nem hagyják békében a magyar 
népet, ártani akarnak neki minden áron.

Szerencsére Apponyi fényes szónoklatával vissza 
verte a vén Bernstein támadását s a kongresszus 
osztrák elnöke kiparancsolta az épületből a szökött 
magyar fegyencjelölteket. A szociálista-radikális füg­
getlenségi «emigránsok» hazaáruló aknamunkája ez- 
úttal_ kudarcot vallott. De ez nem elég. Azt nem tűr­
hetjük, hogy egy elvetemült társaság, melyet Prágá­
ból és Moszkvából pénzelnek, büntetlenül árulja a 
hazát Bécsben. 14a a magyar bíróság távollétük miatt 
nem ítélheti el őket, gondoskodjék a törvényhozás 
róla, hogy legyen törvény, melynek alapján kimondják 
rajuk bíróságaink a hazaárulás büntetését. Akkor majd

az egész világ tudja, hogy megbélyegzett hazaárulók 
azok, akik mindnyájunk sorsának enyhülése ellen 
dolgoznak odakünn. Kötél, vagy fegyház legyen az 
ítélet azokra, akik a m agyar nép szenvedéseit okoz­
zák; hadd tudja meg minden szegény ember, hogy 
Károlyi, Jászi és a bécsi szökött vörösök, akik nyo­
morát okozzák, már el vannak íté lve ...

Budapest, szeptember 9.
J u d á s o k  la k o m á ja . Mondják, hogy az októberi 

lázadás pénzelöje, Hatvani (Deutsch) Lajos báró Becsben 
díszebédet adott A z ebéden azok voLíak ott, akik egyidejűleg 
a már említett gaz röpiratban gyalázták Magyarotszagot. 
Ott volt Göndör-Krausz Náthán, a bécsi vörös magyar újság 
szerkesztője, továbbá Lovászy és Garami is. A társaság 
összetartó. Örülni és koccintani jöttek össze, hogy sikerült 
megint éirtani a lábadozó Magyarországnak. 5  ki tudja, 
milyen terveket szőttek még a szegény magyar nemzet ellen. De 
mások is voltak ott. Ott voltak Drózdi Győző, Gicsswein 
Sándor, Rainprecht Antal képviselő urak is. Ugyan mit 
kerestek ott. Lehet különben, hogy ép az ő tiszteletükre ren­
dezte a szökött cukorbáró a fényes lakomát. Most már meg­
értjük, miért szolidnak fö l  állandóan egyes urak a magyar 
parlamentben a bécsi ^emigránsok* visszahivásáért. A szociál­
demokrata képviselő urak nem voltak Bécsben. Miért is men­
tek volna?! Ok már előbb elvégezték dolgukat. Mutatja elv­
társuk, a vén Bernstein kirohanása ellenünk és a Népszava 
ko mmunista cikke Magyarország kormányzója ellen. Csak 
egyen csodálkozunk: hogyan tűrheti a magyar nemzet azt, 
hogy legádázabb ellenségeinek a barátai leghangosabbak a 
magyar törvényhozásban és a magyar sajtóban?'.

*

A fö ld r e fo r m  kése d e lm e s  v é g re h a jtá s a  
e .le n  erélyes intézkedéseket tesz a kormány. Bethlen István 
miniszterelnök és Szabó István földmívelésügyi miniszter nem 
tűrik, hogy bárki is mesterségesen húzza-halassza a rejorm 
igazságos befejezését. Mivel kevés a bíró az eljáráshoz s ép
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emiatt hónapokig sem ju t  egy-egy község a bíróhoz, a tár­
gyaló bírák számát megkétszerezik. A z ezerholdas birtokosok 
már meg is kapták a végzést, mennyi földet kell nekik vált- 
ságkép leadni. A gazdasági felügyelőket szigorúan ellenőrzik, 
hogy ne legyenek az uradalmak javára részrehajlók. Ott pedig, 
ahol nincs különösebb akadály, ideiglenesen már a tavaszra 
birtokba engedik a földhözjuttathatókat. Nincs az a nehéz­
ség, amitől a keresztény kisgazda- és földmívespárti kor­
mányzat visszariadna, mikor a fonlos reform végrehajtásáról 
van szó. A törvény még három évet ad a végrehajtásra, de 
annyi idő se kell, hogy mintegy millió nagy holddal több föld  
legyen a földmivelö kisemberek kezében. Ha pedig akad valaki, 
aki szemmelláthatólag útját állja a magyar kormány legjobb 
törekvéseinek, az ilyen ostoba, vagy gonosz embert illetékes 
helyen fö l kell jelenteni, mert egyesek rövidlátó magánérdek­
ből, vagy szocialista hatalmi vágyból, (hogy párladófizető 
nincstelen maradjon a falusi munkás) nem állhatnak utunkba. 
Persze a Schossbergerek és a Pothensteinok nem szívesen 
látják, hogy magántulajdonhoz, földhöz jut a földmíves kis­
ember, mert akkor nem szedhetnek tőle vámot. De ép ezért 
sürgős a földreform, hogy szabad legyen a magyar!

MI HÍR
! A  P O L I T I K Á B A N  ? <

A Parlamentközi Szövetség múlt héten tartotta ezidei 
ülésezését Becsben. Az értekezleten
huszonnégy külföldi állam parlamentjének tagjai
jelentek meg. Az legerősebb csoport az olaszok csoportja 
volt, amely nyolcvan taggal jelent meg. b'iána számban 
a legerősebb a magyar csoport volt. összesen több, mint 
háromszázan vettek részt. Az európai államok kiküldötteinek 
sorából hiányoztak a csehek, románok és szerbek. A Tenge­
rentúlról az amerikaikon kívül eljöttek a japánok és Holland- 
india képviselői is.

A bécsi magyar szökevények az értekezlet előtt külön­
böző nyelvű röpiratokat terjesztettek, amelyeknek a hasábjain 
Károlyi Mihályék újabb orvtámadást intézlek Magyarország 
ellen. Mataja bécsi képviselő, akit a Parlamentközi Szövet­
ség értekezletén elnöknek választottak meg, kemény szavakka 
bélyegezte meg azokat a hazaarulókat, akik ezeket a röp­
cédulákat terjesztették.

A Szövetség bizottságot alakított a kisebbségek ügyé­
ben. Az értekezleten több szónok rámutatott arra, hogy, ha a 
mai rettenetes gazdasági helyzeten nem sikerül rövidesen 
változtatni, Európára még nagyobb háború vár, mint amilyen 
az elmúlt volt.

Lukács György kisgazdapárti képviselő a magyar haza 
feldarabolása ellen hatalmas tiltakozást jelentett be és arra 
hívta fel az összes résztvevők figyelmét, hogy a nemzeti 
kisebbségeket megvédelmezzék. Berzcviczy Albert a lefegy­
verzés kérdéséről szólva hangsúlyozta, hogy a

kisántánt fokozódó fegyverkezése veszélyezteti a 
békét

A békeszerződések csak egyoldalúan oldották meg a lefegy­

verzés kérdését.

A bécsi magyar szökevények buzdítására Bemstein, 
galíciai származású németországi szociáldemokrata képviselő 
a magyar kommunistákat vette védelembe és az elnök figyel­
meztetése ellenére is, beleavatkozott Magyarország belső 
ügyeibe. Apponyi Albert gróf a magyar csoport nevében 
erélyesen utasította vissza Bernstein illetéktelen beavatkozá­
sát a mi ügyeinkbe. Különben Bernsteint magyar szökevé­
nyek vezették félre és ha meg akarja tudni az igazat, el 
kellett volna fogadnia Magyarország meghívását. Apponyi 
szavai, amelyeket német, francia és angol nyelven intézett 
az értekezlet tagjaihoz, mély hatást keltettek és Apponyi 
határozottan nagy győzelmet aratott. Az értekezlet záró ülé­
sén különben Apponyi Albert grófot megválasztották a Par­
lamentközi Szövetség öttagú elnökségébe.

Küitöldi vendégek B udapesten
A Parlamer.tközi Szövetség német csoportjának tagjai. Közöttük:
1. Fearenbach, volt német birodalmi kancellár és a Reichstag volt 
elnöke. 2. Gotheim, volt birodalmi pénzügyminiszter. 3. Schücking 
professzor, a békedelegáció tagja, a német interparlamentáris

csoport elnöke.

Külföldi politikusok Budapesten.
A magyar csoport meghívására a Szövetség tagjai 

Bécsből a Zsófia termesgőzösön Budapestre utaztak. A nem­
zetgyűlés ünnepélyes fogadtatást rendezett a tiszteletükre. 
Külföldi vendégeink sorában üdvözölhettük a többi között 
Newton lordot, az angol felsőház tagját, aki a magyar ügy­
nek leglelkesebb szószólója az angol parlamentben, továbbá 
Fehrenbach volt német birodalmi kancellárt, Ferraris volt 
olasz minisztert és szenátort, aki a népszövetség ülésén az 
olasz bizottság vezetője, Czernin gróf volt külügyminisztert, 
azonkívül több amerikai és kanadai szenátort, francia poli­
tikusokat és számos külföldi állam parlamentjének legkiválóbb 
tagjait, összesen harmadfélszáz vendéget. Bethlen István gróf 
míniszterelnök estélyt rendezett tiszteletükre és ezen megjelent 
Horthy Miklós kormányzó is. A vendégek megtekintették 
Budapest nevezetességeit és felkeresték a vagonlakókat és a 
nyomortanyákat is. A szőlő- és borászati kiállításon meg­
győződhettek a kitűnő magyar borokról. Elutazásuk előtt a 
legnagyobb elragadtatással nyilatkoztak a magyarok vendég­
szeretetéről. Reméljük, hogy a kellemesen eltöltött órákra 
akkor is visszagondolnak, ha Magyarország ügyei kerülnek 
szóba és alkalmuk lesz irántunk érzett barátságukról tanú­
bizonyságot tenni.
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Az idei búzatermés tanulságai.
II. Irta: Grábner Emil.

Ha a nyári szárazságban kiaszott, rosszul megmunkált, 
rögös földbe kevés magot vetünk, az a jövő évi termésün­
ket fokozott mértékben gyengíti, különösen akkor, ha az 
ősz száraz és úgy, mint a múlt évben, csak december, 
januárban kel ki a vetés.

A mostani magas búzaárak folytán sokaknak tetszenék 
az, ha olyan eljárást találnánk ki, hogy 100 kg. helyett 
kát. holdanként csak 30—40 kg.-ot kelljen vetni. Ámde a 
földet megcsalni nem lehet. Kövér talajon, jó munkálata 
földben, jó időjárás esetén, vagyis akkor, ha a búza már 
ősszel jó l megbokrosodik, lehet a fenti vetőmagmennyiségből 
többet, vagy kevesebbet lealkudni, de akinek a föld trágya­
erejében és talajmunkájában gyengén áll a szénája, az ne 
takarékoskodjék a vetőmaggal, mert azt a jövő évi termésé­
ben bánja meg.

Abban fösvénykedjünk, hogy a mostani drága búza 
vetőmagból egy szem sem maradjon a föld felszínén, 
vagyis, ne vessünk rögös földbe és vessük kellő mélységre 
a búza vetőmagot, hogy ne lehessen az a madarak és élős- 
diek martaléka, hanem, valamennyi elvetett mag a jövő esz­
tendőben egy-egy erőteljesen fejlett búzatövet növeljen. Ez az 
igazi takarékosság, mert ebből lehet jó termésünk és az a 
jó  takarék, amelyik jó l kamatozik.

A nóta szerint is: «jó földben terem a búza®, de a jó 
föld termőereje a trágyázáson múlik. Ha trágyás kapás, 
vagy pillangós virágú növény után kát. holdanként 150 kg. 
szuperfoszfátot adunk a búza, vagy az előveteménye után, 
akkor jobb búzatermésre számíthatunk, mint enélkül, de 
ez külön kérdés, aminek részletezésére most helyszűke miatt 
nem térhetek ki.

Csodálatos és valóban hajmeresztő az, ahogyan egyes 
vidékeink kisgazdái a búzaüszöggel szemben sikertelenül 
védekeznek. Idén az üszög országszerte erős dézsmát vett 
a termésünkből. Helyenként 10—20°/o a kár és ha kérdi az 
ember, mivel csáváztak, akkor a : trágyalé, mészöntözés a 
válasz. Ilyen csávázószerek után valóban nem lehet ered­
mény, mert ezek a szerek hatástalanok. Ugyancsak ilyen 
az, ha a rézgálicoldattal csupán csak megöntözzük a 
magot.

A kőüszőggel fertőzött léha búzaszemeket a rézgálic- 
oidat nem járja át. Ezért vagy 12 órán at kell áztatnunk a 
magot olyan rézgálicoldatban sokszoros keveréssel, amelyet 
100 liter vízben ’/2 kg, rézgálic feloldásával készítettünk 
(vagy 50 literre >/4 kg, rézgálic, azaz 1 °/o mindkét esetben) 
vagy pedig, */2°/o-os rézgálicoldatot használunk (100 liter 
víz 5/2 kg. rézgálic) és abba zsákszövettel bélelt vesszőkosár­
ban belemerítve a magot, kézzel átdörzsölve, alaposan át­
mossuk azt, az üszöggel telt léha magvakat az oldat felü­
letéről lemerítve és elégetve.

Utóbbi eljárás jobb, mint az előbbi, mert így a csá­
vázó lé jobban átjárja a magot, és különösen a kézi mosás 
révén az üszögös léhamagvak belsejét.

A csávázásnál arra kell gondolnunk, hogy: ha a búza­
mag molyhos végén üszögcsira marad (fekete kis pontok), 
vagy, ha üszögcsirával telített, léhamagvak maradnak a vető­
magban, akkor következő évben sem szabadulunk az üszög- 
dézsmától és a búzatermésünket is csak rosszabb áron 
adhatjuk el.

Ezért kell alaposan csáváznunk és csak az a csávázó 
eljárás értékes, amely a csávázó oldatban alaposan átmossa, 
átdörzsöli a magot. A rézgálicon kívül vannak még más 
csávázó szerek is (formaiin, uspulum), amelyek hatékonyak, 
de a rézgálic használata a legegyszerűbb, csak a fenti irány­
elvek alapján kell azt használnunk, mert enélkül sem ez, 
em a többi csirázószer nem használ. (A mész és a trágyalé

Praktikus csávázó berendezés.
A függélyes gerenda körül a darú forgat­
ható, miért is ily berendezés mellett a 
munkát egy ember is könnyen végzi: Az 
egyik halomból megrakja a kosarat, a csigán 
felhúzza, a kád fölé fordítva belementi, 
majd felhúzva kicsurgatja s a darút a másik 
halom fölé fordítva a csávázott búzát kiönti.

csak rossz tréfaszámba mennek az üszöggel szemben, mert 
abban semmi kárt nem tesznek, szomorú, hogy akadnak még 
mindig józan gazdák, akik azt használják. Ismétlem azt is, 
hogy ugyanilyen az, ha csupán csak reá öntözzük a búzára 
átlapátoiással a rézgálicoldatot).

Jó trágyaerejű, porhanyó és elég mélyen megmunkált 
föld, kellő mélységű és sűrűségű, nem késői vetés, tavasszal 
a szükségszerinti vetésápolás (felfagyás _ esetén hengerezés 
és utána fogasolás, csupán csak fogasolás) a jó búzatermé­
sek alapvetői, de különösen ezeken kívül nagyon lényegbe 
vágóan fokozhatja a búza termését az, ha jó  búzafajtát 
termelünk.

A nemesített búzafajiák közül (Székács és Hatvani) a 
legkülönbözőbb viszonyoknak megfelelő búzafajtákat vá­
laszthatjuk ki. Ezek a régi búzafajtákkal szemben sovány 

talajokon, rossz 
mívelés esetén 1- 
2, jobb munka 
után 2 —3 vagy 
ennél is több ter­
mést adnak. A 
n em esi tettségük 
épen abban áll, 
hogy a jobb ter­
melő munkát na­
gyobb terméssel 
fizetik  vissza.

Most már elég 
tapasztalatán erre 
re n d e lk e z é s re , 
azért azt nem kell 
nagyon részletez­
nem, csupán csak 
azt, hogy sok 
gazda visszariad 
attól, hogy többet 
fizessen a vető­
magért, mint a 
közönséges búzá­
ért. Ez ugyanaz, 
amit a bikavásár­
lásnál tapaszta­
lunk, mert sokan 
a drága bikában 
nem látják az igazi 
értéket.

A n e m e s íte tt
vetőmaggal úgy állunk, hogy a nemesítők a piaci ár 50 "/o-át 
kívánják a magjukért, vagyis 100 kilogrammra 50 kilo­
grammot. Ez látszólag sok, de ha a nemesítetett búza csak 
100 kilogrammal többet lerem, akkor a haszon már első 
évben 50 kilogramm és a további években semmi kiadásunk 
nincs a többtermésre, csak jól kell dolgoznunk, hogy a ki­
választás alapján megfelelő búzafajta valóban a teljes erejét 
fejlessze ki.

A szőlő érése és a szüret idejének
m eg á lla p ítá sa . Irta: Nyircdy fenj dr.

A szőlőszem éretlen korában igen kevés cukrot, de 
annál több savat tartalmaz. A fejlődés alatt a savtartalom 
állandóan növekszik és a szőlő érésének kezdete előtt, 
akkor, amikor a szem, vagy bogyó puhulni kezd, eléri 
maximumát.

A savtartalommal egyidejűleg indul szaporodásnak a 
cukor, csakhogy kezdetben sokkal lasabban, mint a sav. 
Úgy, hogy mikor a savíartalom elérte maximumát, a szőiő- 
bogyó rendesen nem tartalmaz annyi cukrot, mint savat. 
A cukor szaporodása ezentúl — midán a savtartalom fogyni 
kezd, — mindinkább gyorsul és a cukormennyiség a maxi­
mumot a teljes megéréskor éri el.



1922. szeptember 10. 5
9

Hasonlóan ál! a dolog, mint a cukorral, a bogyó egyéb 
alkatrészéivé is úgy, hogy mikor a legtöbb cukor van a 
bogyóban, akkor egyszersmind a legnagyobb és a legnehe­
zebb is az. &

A szőlővel, beültetett terület tehát akkor adna legtöbb 
bort, ha a szőlőt akkor szednők le, amikor összes mennyi- 
sége teljesen megérett, de még nem érett túl.

Ha a teljes érés után a fürtöket még tovább is a tőkén 
hagyjuk, akkor, bár több cukor nem képződik ugyan, de a 
bogyó párolgás következtében vizet veszít, leve ennek foly­
tán sűrűbb és édesebb lesz, túlérik.

Némely vidéken pl. Tokajhegyalján és más, kiválóbb 
fekvesü-helyeken, a fürtöket továbbra is a tőkén hagyják 
kedvező, száraz és meleg időjárás mellett, amikoris a bogyók­
ból egyre több víz párolog el, azok leve még sűrűbb lesz, 
a bogyók héja anélkül, hogy felrepedne, megráncosodik, 
megbámul s végül az egész bogyó megtöpped, megaszu- 
sodik.

K szőlő érettségének belső jele tehát az, hogy elérte 
cukortartalmának legnagyobb fokát, amelyen túl a cukor- 
tartalom csak úgy emelkedhetik, ha a víz a bogyókból el­
párolog s így a legkevesebb lesz.

Külső jelei az érettségnek: a bogyók megpuhulnak, 
héjuk megvékonyodik, beáll a fajtának megfelelő jellegzetes 
szín, a kocsány megbámul, a szemek a kocsányról könnyen 
leválanak, a bogyó leve megfelelő sűrű és édes.

Ha szőlőre teljes megérése után nedves időjárás hat, a 
szőlőszem megduzzad, a héja megpuhul, penész félével 
vonódik be s részben le is mállik, sőt, ha a mállás tovább 
tart, a héj megreped, a lé egy része kifolyik és ha ezután 
száraz idő következik, a szem összezsugorodik. Ezt nevezik a 
németek nemes rothadásnak. Ez a nemes rothadás különösen 
húsos szőlőfajoknál, minő pl. a rajnai rizling, szokot fellépni 
és pedig főképen ott, ahol későn szoktak szüretelni. Ez a 
szőlő igen jó bort adhat, sőt egészen speciális, a nemes rot­
hadáson át nem mentnél zamatosabb bort adhat, de a bor 
mennyiségének rovására.

A nemes rothadástól egészen elütő és eredményeiben 
egészen ellenkezőt szülő folyamat a zöldrothadás. Ez huza­
mosabb esőzések alatt a félérett szőlőt éri. Ettől elrothad a 
szőlő még mielőtt a cukortartalma kifejlődött volna. Ez tehát 
egyik legnagyobb csapás, mely a termést érheti.

Ezen utóbbi esettől eltekintve, a szüret idejének meg­
állapításánál aszerint, hogy milyen borokat akarunk készí­
teni, elsősorban a szőlő érettségét vesszük figyelembe.

Közönséges asztali borok készítésénél akkor szüretel­
jünk, ha a szőlő teljesen megérett. Itt nem várjuk be a 
szőlő túlérési folyamatát, mert a mennyiségben beálló vesz­
teség a jobb minőségben nem térül meg.

Ha az érés kezdetén a túlságos sok eső miatt beállana 
a rothadás s az annyira halad, hogy az egész termést 
veszélyezteti és nem tudjuk a rothadt szemeket külön le­
szüretelni s az ép szemeket veszély nélkül a tőkén hagyni, 
akkor nem marad más hátra, mint a szőlőt minél előbb fel 
kell dolgoznunk, le kell szüretelnünk. Ha a kék szőlő rot­
had, akkor mondjunk le a vörös bor készítésről, csináljunk 
belőle fehér, vagy siller bort, mert a rothadt kék szőlőből 
jó és szép színű vörösbor úgy sem lesz.

Jobb fekvésű helyeken, egyes fajtáknál, kedvező idő­
járás esetén helyes, ha a szőlő túlérését bevárjuk, mert az 
Így nyert jobb minőségű bort magasabb áron adhatjuk el.

A szőlő aszusodását is csak azon vidékeken várjuk be, 
amelyek nemcsak kitűnő fekvésüek és éghajlatuak, de egy­
ben aszú boraikról már híresek, mint pl. Tokajhegyalja és 
az erdélyi hegyalja stb., melyek aszú borok termelésére 
igazán hivatva vannak.

Vörös borok készítésénél legalkalmasabb a szüret idő 
akkor, mikor a szőlő jó l megérett, de tu'l nem érett. A túl­
érett szőlőből szépszinű vörösbort nem készíthetünk.

Legfeljebb egyes fajtáknál s ezeknél is csak akkor, 
ha a szemek teljesen épek, van értelme annak, hogy kiváló 
minőségű vörös pecsenye-, vagy csemegebor nyerése végett 
a szőlő túlérését bevárjuk, de ezeknek színe iránt azutan 
elnézőbbeknek kell lennünk.

Amint a fentiekből láttuk, a szőlő érése, túlérése, aszu- 
sodása szerint a szüretelés ideje vidékenkint, szőlő fajtánkint, 
az időjárás, éghajlat és fekvés szerint változik.

Hazánkban jó nyári és őszi időjárást feltételezve, külö­
nösen a déli borvidékeken, a szüret idejének kezdete általá­
ban szeptember végére esik s október első felét mondhat­
nék a legtöbb borvidék szüretidejének, amely azonban a 
felsorolt tényezők változása szerint október végéig, sőt novem­
ber havára is kihúzódhatik.

Hegyközségekben rendesen azt a hibát követik el, 
hogy nincsenek tekintettel a hegyközség különböző fekvé­
sére, hanem a hegyközség minden szőlőjének szüretelését 
egy és ugyanazon napra tűzik ki, tekintet nélkül arra, hogy 
az a szőlő teljesen beérett-e, vagy sem. Pedig az volna a 
helyes, hogy egy és ugyanazon szőlőtőkét is többször szüre- 
telnők Először a tőke alján levő érett fürtöket s majd, ha 
a felső fürtök beértek, külön szüretelnők ezeket.

A portlandcement jóságának megítélésére egy német szaklap 
a következő eljárást ajánlja: üveglapot, illetve valamely tiszta 
ablaküveg-darabot teszünk az asztalra, kezünkbe pedig kicsi 
pálinkás poharat veszünk és vízzel a megvizsgálandó cementből 
egy sűrűbb, nem túlhig pépet készítünk és azután a pohár tar­
talmát óvatosan az üveglemezre öntjük és egypárszor az asztalra 
ütünk, hogy a próba az üveglemezre ülepedjen. Ennek következ­
tében éles szögletek képződnek. Az üveglapot csendes heiyre 
tesszük, ahová sem erős légvonat, sem erős fény nem jut és az 
egészet háromszor vagy négyszer 24 óráig érintetlenül állani 
hagyjuk. Azután levesszük a p róbát: minél élesebbek a szélei, 
annál jobb, ha azok szétmorzsolódnak, akkor nem sokat ér a 
cement, de ha egyáltalában hiányzanak, akkor értéktelen és ne is 
fogadjuk el. Ha lassan kötő cementtel van dolgunk, akkor a 
próbát napjában egyszer pár csepp vízzel meg kell nedvesíteni, 
hogy biztos eredményhez jussunk.

Tiroli gazda szüreti mulatságon.



o ---------  , . ,.4
1922. szeptember 10.

ü*"

a) a bogár, b) a lárvája természetes nagy­
ságban.

A honvédbogár. (Képpel.) Az olajos magvaknak, így a 
repcének magas ára bizonyára sok gazdát fog arra indítani, hogy 
repcét termeljen. A termés sikere a talaj gazdagságán és az idő­
járás kedvező voltán kívül attól is függ, hogy állati ellenségek 
nem támadják-e meg repcevetésünket, Sajnos, a repcének is vannak 
ilyen állati ellenségei, melyeknek természetével — a védekezés 
érdekében — tanácsos eleve tisztába jönni. A repce ellenségei 
közt a legveszedelmesebb egy, kb. 1 cm. hosszúságú, élénk vörös 
színű, sötéten sávozott bogár és ennek kb. 2 cm. hosszú, fekete 
hernyója. E bogarat
honvédbogárnak ne­
vezik. Kártétele ab­
ban áll, hogy a bogár 
a repce virágját és 
beccjét rágja május­
tól a termés betaka­
rításáig, a hernyója 
pedig októberben és 
tavasszal a leveleket 
pusziítja. Ha egy 
növényt tönkretet­
ték, átvándorolnak a 
szomszédosra s így 
mind nagyobb és na­
gyobb foltok esnek 
áldozatul falánksá­
guknak. Ha tehát 
ősszel a repcetáblán 
lerágott foltokat lá­
tunk és a leveleken
fekete hernyókat, akkor szórjuk be e foltokat szalmával, perzseljük 
fel — mint a herét arankairtás céljából — és végül súlykoljuk le 
a földet. Ha a bogár a határban igen elszaporodott, hagyjuk abba 
1—2 évre a repcetermelést és a réten, legelőn, mesgyén, út mentén 
növő vadrepcét, mustárt irtsuk ki, hogy ezeken se találjon táp­
lálékot a honvédbogár s így pusztuljon el, vagy legyen kénytelen 
elvándorolni a határból.

A választott (3 —6 hónapos) borjak téli takarmányozása és
ápolása. A borjak télen szálastakarmányon, abrakon és némi 
vizenyős takarmányon élnek. Szálastakarmányul a választott borjú­
nak legjobb a lehetőleg korán kaszált, finom, Ízletes és nem meg­
ázott. még kevésbbé penészes (borjaknál kórokozó már az oly 
fokban penészes széna is, mint amilyent kifejlődött kérődzők baj 
nélkül fogyaszthatnak) anyaszéna vagy sarjú. Rétiszéna hiányában 
ugyancsak jóminőségű lucerna, zabosbükköny, baltacimszéna is 
megfelelő. Sok széna azonban megnöveli a hasat és meghajlítja 
a hátat. A tapasztalt tenyésztők szerint legjobb, ha a 100 kg-os 
borjú 1-5—2 kg. szénát, a 150 kg-os 3—4 kg-ot, a 200 kg-os 
4—5 kg-ot kap naponta. A gyakorlatban a választott borjak 
szénaadagját meghatározni és kimérni legtöbb helyen nem szokás, 
hanem annyit adnak nekik, amennyit felvenni kívánnak. Szalmával 
és pelyvával a választott borjut nem szabad takarmányozni. 
Répából, vagy murokból azonban adhatunk felszeletelt állapotban 
1—2 kg-ot, mely nagyon jó hatású lesz akkor, ha bélsaruk 
kemény. Az abraktakarmányok közül legjobban beváltak a zúzott 
zab, árpadara, olajpogácsák, hüvelyes magvak (borsó, lóbab), 
malátacsíra, korpa — nagy fehérjetartalmuk miatt. A napi adag 
lehetőleg többféle abrak keveréke legyen. Az abrak mennyisége 
rendszerint 1—2 kg. szokott lenni fejenkint, mit természetesen a 
széna mennyisége és minősége szabályoz (t. i. jobb széna mellett 
kevesebb abrakra lesz szükség). A magyaróvári tehenészetben a 
választott borjak 2 kg. abrakot kapnak, egy másik urasági tenyé­
szetben az üszőborjak 1 kg, zabdarát, a bikaborjak ’/2 kg. lóbabor 
és 1 kg. zabdarát. Minthogy a választott borjú gyomra még 
aránylag kicsi és emésztőképessége gyenge, őt naponta négy szét 
kell etetni. A választott borjú tartózkodási helye télen az istálló, 
hol ne legyen lekötve, hanem legyen szabad mozgása. Istállója 
természetesen elég tágas, világos, száraz és legalább 14—15° C 
hőmérsékü legyen. Napos, szélcsendes időben azonban engedjük

V? T X r7  z t i \  =  K I  f t S S Q H f i
Z lá k  . birk»- s«rtés-ln lirtk F n U « , J i . l » t  i . i . a ______7 — c _  c ___ :<

-GYBR.

ki közvetlen az istállóból nyiló, száraz talajú «kifutó»-ba. Az edző 
felnevelés elveit mindenkor tartsuk szem előtt, mert külömben 
csak kényes, igényes, beteg jószág lesz a borjúból. A bőrápolás 
a választolt borjúnál is fontos. Időnkint vizsgáljuk meg szőrzetét, 
különösen a szarvtőben, a jároinélen, a vállán. E helyekre ugyanis 
gyakran befészkelik magukat a tetvek. A kis állatnak ezek oly 
kellemetlen viszkető érzést okoznak, hogy a szőrt, sőt a bőrt is 
ledörzsöli miatta az említett helyekről. A tetvek kiirtása céljából 
kenjük be 3—4 naponkint az illető helyeket petróleum és olaj 
egyenlő keverékével, vagy 1 rész dohány és 20 rész vízből készült 
dohányfőzette!, esetleg 2—3°/o-os kreolin- vagy lysolold attak

Kasztrált tehenek. Hízóba állított kocáknál a petefészket el 
szokták távolítani, hogy a nemi élet a hizlalásra kedvező, nyu­
godt közérzetet ne zavarja. Teheneknél ritkábban eszközük a 
miskárolást, jóllehet bizonyos kedvező hatás itt se tagadható. 
Nevezetesen azt tapasztalták, hogy a miskárolt tehén a borjazás 
után nem 8 —10 hónap múlva, hanem csak 2—3 esztendő lefor­
gása után apad el, másrészt gyorsabban és egyenletesebben hizik. 
Érdekes jelenség az is, hogy a fiatalabb korban miskárolt tehén 
olyan külsőt nyer, mint az ökör: testtömege nagyobb lesz, szarvai 
megnyúlnak, feje otrombább lesz, marban jelentékeny magasságra 
tesz szert, fara nem szélesedik ki annyira, mint a normális nő- 
ivarúaké. Ily testformával a kasztrált tehén igában is kitűnő szol­
gálatokat végezhet. Mindezen előnyök dacára se dívik általánosan 
a kiselejtezendő tehenek miskárolása, mert a műtét rizikóval 
já r : 5 °/0 el szokott hullani.
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Kérdés. 1. A "M agyar Figarón című élclap hol rendelhető 

meg? 2. Esztergához való csapágy hol és mennyiért kapható? 
(V. B. Vásárosdombú.) — Felelet 1. Megszűnt. 2. Bármelyik 
nagyobb vasárúkereskedőnél. Az ára minőség, nagyság sze­
rint változik és csak a rendeléskor, illetve a vételkor állapít­
ható meg.

Kérdés. Tizennyolc évemet betöltöttem, nős vagyok és egy 
gyermekem van. Lehetek-e csendőr? (Hatvan.) —  Felelet. Fordul­
jon a legközelebbi csendőrőrshöz, ahol bő felvilágosítást fog nyerni 
a felvételre vonatkozólag.

Kérdés. Nagyobb bélyeggyiijtökönyvet hol szerezhetek be? 
(M. Al. Keszthely.) — Felelet. A bélyeggyüjtőkönyv a magas 
vámdij miatt igen sokba kerül, ezért az egyes bélyegkereskedők 
csak megrendelés esetén hozatják. Forduljon a Budapesti Bélyeg­
tőzsdéhez (Dorottya-utca), ahol több fajtájú bélyeggyüjtőkönyv 
van. Az ár 1000—10.000 korona közt van.

Kérdés. Sorsjegyeim nyertek-e ? (Ö. /. Kjszombor.) — Felelet.
Nem.

Kérdés. Van-e vadászati és méhészeti szaklap ? M i a kiadó­
hivataluknak pontos címe ? (Cs. L. Tét.) —  Felelet. Vadászati szak­
lap a «Nimród» Vadászlap. Kiadója a Franklin-Társulat Buda­
pest, IV., Egyetem-tér 4. sz. Méhészeti szaklap a cMagyar Méh»- 
Kiadja az «Országos Magyar Méhészeti Egyesület* Budapest, IX., 
Üllói-út 25.

Kérdés. Bozzsal kevert őszi borsónak m i az ára ? (L. K- 
Garadna.) — Felelet. A rozs ára 5000, az őszi borsóé pedig 
12—13.000 korona között mozog. Rozsos borsó ára attól függ, 
minő arányban van benne a borsó. Ha ezt tudja, a fenti számok­
ból megállapíthatja a keverék értékét.

Kérdés. Magyarországon melyik motorgyár benzincséplö- 
készletei ajánlhatók ? (1840. sz. előfizető, Cséke.) — Felelet Első 
Magyar Gazdasági Gépgyár R.-T. (Budapest, VI., Váci-út 19. sz.) 
vagy Magyar kir. Államvasutak Gépgyára Budapest, X. kerület, 
Köbányai-út 21. szám).

birka- és sertés-jelzők. Erdész balték és jelző-szerszémok. Czim- kocsi-’g 
útjelző-, ajtó- és hazszám-táblák. í ,
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A ,,Vasárnap" a Petőfc*ünnepre darabot 
küld műkedvelőinek.

Világszerte folynak már a lelkes készülődések, hogy 
minden nemzet irodalmának egyik legtündöklőbb csillagát, 
a magyar Petőfi Sándort méltó ünneplésben részesítsék 
születésének százéves fordulója alkalmából. Nálunk a hiva­
talos körök, a Tudományos Akadémia, a színházak, az iro­
dalmi és társadalmi egyesületek nemes versenyre keltek, 
hogy a legmegragadóbb, legjobb programmot állítsák össze 
1922. december 31-re. Rajtuk kívül nincs csonka országunk­
ban és elszakított területeinken falu, ahol már jóelőre lázas 
buzgalommal ne tervezgetnék a nagy ünnep szívhez szóló 
megülését: bizonyos tehát, hogy az évforduló napja nagy- 
jelentőségű esemény lesz, mert a szabadság apostolának 
ünneplése egyben a megtépett magyarság hangos tiltakozását 
fogja világgá hirdetni az erőszakos békével szemben.

A aVasárnaps természetesen maga sem marad el az 
ünneplők sorából. Az évforduló napján a költő életrajzával, 
méltatásával, legszebb verseivel ünnepi számot fog kiadni és 
bizonyos, hogy hódolata méltó lesz a nagy költő szellemé­
hez. De még ezt is kevésnek tartjuk, mert úgy érezzük, 
hogy sokkal többel tartozunk a költőnek és sokkal többet 
várnak tőlünk olvasóink.

Elhatároztuk tehát, hogy lelkes műkedvelőink számára — 
akiket a hozzánk küldött fényképekről oly jól ismerünk — 
darabot iratunk Petőfi Sándorról és minden ellenszolgáltatás 
nélkül rendelkezésükre bocsátjuk. Az elhatározást rögtön tett 
követte és örömmel jelenthetjük, hogy a darab máris elkészült 
a fiatal írógárda egyik figyelemreméltó tehetségének tollából.

Turchányi Is tván

megkapó előjátékban és egy felvonásban hódol a nagy költő 
szellemének és darabja, melynek

P ető fi

címet adott, kiválóan alkalmas arra, hogy a falvakban ren­
dezendő ünnepségek egyik számát képezze. A darabot szer­
zőnk részben versben, részben prózában írta és a rendező 
számára megfelelő utasítással látta el. Nem áruljuk el a 
meséjét, csupán annyit mondunk róla, hogy magyar szív 
dobog minden sorában és Írónk méltó keretbe tudta illesz­
teni lánglelkű alakját. A darab mindkét nembeli ifjúság szá­
mára nagyon hálás alakításokat nyújt, közöttük természetesen 
Petőfié a vezető szerep, melynek megjátszása méltán felkelt­
heti minden műkedvelő becsvágyát.

A darab közlését most folyó regényünk befejezése után 
azonnal elkezdjük és előreláthatólag három-négy számban 
végzünk vele. Így műkedvelőinknek bőséges idejük lesz, 
hogy a darab betanulásával december 31-ére, az évforduló 
napjára, elkészüljenek.

Őszinte örömünkre lenne, ha a aVasárnaps darabjával 
sok falu Petőfi-ünnepén résztvenne. Kérjük tehát műked­
velőinket és a Petőfi-ünnepsk rendezőit, hogy feltétlenül 
iktassák be műsoruk programmjába. Nem is kételkedünk 
abban, hogy kérésünknek örömmel eleget fognak tenni, 
hiszen a darab mindenki szivét egyszeribe meg fogja kapni.

Ha az előadással kapcsolatban valakinek útbaigazításra 
volna szüksége, forduljon hozzánk s a «Vasárnap» most is — 
mint mindig — valamennyi olvasójának készséggel rendel­
kezésére áll.

Frigyes királyi herceg 
kétmilliót, Kenderes község 
ötmilliót adományozott a 
nyomorenyhítő akció cél­
jaira. Albrechtköxóáyiherceg, 
atyja Frigyes királyi her­
ceg megbízásából felkereste 
Horthy Miklós kormányzót 
és Bethlen István gróf mi­
niszterelnököt s akormányzó 
segítő-akciójának céljaira két 
millió koronát ajánlott feL  
Mándy Samu nemzetgyűlési 
képviselő a belügyminisz­
ternek egymillió koronáról 
szóló csekket adott át a 
Horthy-akció céljaira. Akor­
mányzó családjának ősi 
fészke, Kenderes község, 
egyhangú határozat szerint 
ötmillió korona rendkívüli 
pótadót szavazott meg az 
ínségesek számára. A segít­
ség, a határozat alapján, de­
cember 31-ig hajtandó be és három éven belül visszafizetendő 
kölcsöngabona alakjában jut az arra szorulók kezébe.

Horthy Miklós kormányzó és a diákság. Az elmúlt pén­
teken délelőtt Horthy Miklós kormányzó háromnegyed óra hosszat 
tartó kihallgatáson fogadta az egyetemi ifjúság Turul szövetségi­
nek küldöttségét A kormányzó hangsúlyozta, hogy az utolsó 
évtizedek nemzedékei közül a mai magyar ifjúság atlotta meg a 
közelmúltban legderekabban a helyét. Kijelentette továbbá, hogy 
szivén viseli a magyar ifjúság sorsát és foglalkozni kíván 
az ügyükkel. Szeretné megszűntnek látni a diáknyomort, mert a 
diákság a jövő Magyarország alapja.

A magyar távirászok diadala Berlinben. Berlinben most folyt 
le a távirászok nemzetközi versenye, amelyre a magyar posta- és 
távirószervezet is elküldötte kiváló szakembereit. Összesen tizen­
nyolc nemzetnek háromszázharminckat versenyzője vett részt a vetél­
kedésben s ezen az óriási csapaton is diadalmaskodott a magyar 
erő, amennyiben a kiküldött négy hazai versenyző egyike dijat 
nyert, a többi három pedig dicsérd oklevelet szerzett. Nem lehet 
említés nélkül hagyni, hogy a magyarokat Berlinben mindenütt 
kiiünteiő szívességgel fogadták.

Ébredő magyarok nagygyűlése Karcagon. Az elmúlt vasár­
nap tartották a karcagi ébredők nagygyűlésüket, amelyen az ösz- 
szes alföldi városok csoportjai óriási tömegekben jelentek meg. 
A központból jelen volt Palóczi-Horváth István országos elnök, 
Bénárd Ágost v. miniszter, Prónay Pál és Hír György országos 
alelnökök. Simon Aladár helyi díszelnök megnyitója után Palóczi- 
Horváth István ostorozta a magyarságot széthúzásáért s jelentette 
ki, hogy fajunk nem mond le évszázadok alatt szerzett fölényéről, 
azt minden aknamunka ellenében vissza fogja állítani eredeti sér­
tetlenségébe. Lendvai István kijelentette, hogy nem hajlandók valula- 
sibereket, hadimiliomosokat, lánckereskedőket felekezetnek tekinteni, 
itt már fajjal állunk szemben. Csontos Imre nemzetgyűlési képvi­
selő beszédjével a délelőtti gyűlés befejeződött. A délutáni össze­
jövetelen, amelyet az Erzsébet-ligetben tartottak meg, Benárd 
Ágoston tartott nagyhatású beszédet. Prónay Pál ezredes és Kádár 
Lehel szólották még, majd a gyűlés hódolatát fejezte ki a kor­
mányzó öfőméítósága előtt és üdvözölte az olasz fascisták vezérét, 
Mussolinit. Ugyancsak köszöntötték a kormányt a spekuláció és 
az árdrágítás elleni intézkedéseiért.

Újabb támadás egyik debreceni középület ellen. Élénk 
emlékezetben van még az az eset, amikor ismeretlen tettesek 
éjjeli támadást intéztek a debreceni lövőszerraktár ellen. 
Akkor a rendőrség nem tudott nyomukra akadni a lövöl­
döző támadóknak, noha a hatóságok előtt is nyilvánvalónak 
látszott, hogy a lövőszerraktár ellenségei kommunista érdekek 
szolgálatában követték el tettüket. Most a debreceni közraktár 
ellen vonultak fel gyanús éjszakai látogatók. A múlt pénteken 
hajnalban ugyanis az őrtálló honvéd, Eróss Sándor, óvatosan 
bujkáló alakokat vett észre a közraktár fabarakkja körül s 
miután felszólítására nem állottak meg, feléjük négy lövést 
tett- A támadók fegyverükkel visszafeleltek és a honvédet el­
találták. A katonai és rendőri hatóságok a lehető legerélye­
sebb nyomozást indították meg, amely az esetre világosságot 
fog deríteni.
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Megsürgettük Parisban az erdélyi magyar földbirtokok
ügyét. Ismeretes, hogy az oláhok a Magyarország javára optált 
birtokosok erdélyi birtokait lefoglalták és ez ellen a magyar kor­
mány a nagykövetek tanácsánál tiltakozott. Hevessy párisi követ 
a magyar kormány részéről sürgető jegyzéket adott át, amelyben 
gyors intézkedést kér, mert az oláhok azon rannak, hogy addig, 
amíg a nagykövetek tanácsa intézkedne, a magyar birtokok el­
vételét végrehajtsák.

Felujultak a török-görög harcok. A keletről érkező 
szűkszavú jelentések szerint Kemál török pasa csapatai nagy 
támadást kezdtek Kisázsiában s a görögök kénytelenek voltak 
a kemalisták elől mintegy hatvan kilométernyire meghátrálni. 
Az ütközetek igen véres kimenetelűek voltak. A görögök 
kénytelenek voltak Kemáltól fegyverszünetet kérni s ki­
jelentették, hogy hajlandók egész Kisázsiát kiüríteni. Kemál 
ragaszkodik Szmirna kiürítéséhez is.

A a Hubertus* magyar vadászati védegylet országos vizsla- 
versenye Sárosdon.

Ki igényelhet rokkantellátást? A kormány a nem hiva­
tásos állományból származó hadirokkantak, hadiözvegyek 
és hadiárvák ellátása tárgyában kiadott rendeletet módosítja, 
kimondva, hogy a megállapított pénzben ellátást a jogszerű 
feltételek fennforgása esetében is csak az igényelheti, akinek 
jövedelme nem haladja meg az évi 48.000 koronát. Járadékul 
a korábbi rendeletben meghatározott összeg felével felemelt 
összeg jár annak, aki a polgári életben szakképzettséget igénylő 
foglalkozást gyakorolt, vagy pedig önálló mezőgazda, iparos 
vagy kereskedő volt és keresetképessége legalább 50 száza­
lékkal csökkent. Az igényjogosultságot igénymegállapító bizott­
ságok bírálják el. Ilyen bizottságot kell alakítani minden 
közigazgatási járásban is, ahol a főszolgabíró mellett nép­
gondozó kirendeltség működik. A pénzbeli ellátás 1922. április 
1-től jár.

Aranymisés plébános Gyulajon. Ritka ünnepségnek volt 
részese Nagyboldogasszony napján Gyulaj nagyközség lakossága. 
Frühuirth Géza tb. kanonok, a dombóvári kerület esperese, 
Gyulaj községnek 43 esztendő óta plébánosa, tartotta papi pályá­
jának 50 éves jubileumát.

Nyugatmagyarországi vértanú emléke. A múlt év augusztusá­
ban lezajlott nyugatmagyarországi felkelés egyik hősi halottjának, 
Barcsy Lászlónak sírját magasztos ünnepség keretében koszorúz- 
ták meg Ágfaiván. Emlékbeszédet Sopron magyarságának izzó- 
lelkű vezére, Thurner Mihály polgármester mondott, utána pedig 
az ágfalvai evangélikus lelkész dicsőítette Barcsy mártiriumát.

Pályázat az Alföld fásítására. A földmívelésügyi miniszter 
az Alföldnek futóhomokos és szikes területein, valamint árterü­
letein az 1922. és 1923. években sikerrel végzett közérdekű fásí­
tások jutalmazására pályázatot hirdetett és öt díjat bocsátott 
versenyre. Az erre vonatkozó pályázati hirdetmény a Budapesti 
Közlöny-ben, az Erdészeti Lapokban és a Földmívelésügyi 
Ertesitő-ben jelent meg. Az érdeklődőknek bővebb felvilágosítást 
az erdősítés helyére illetékes királyi erdőfelügyelőségek adnak.

Évzáró a somogysxentimrel földmívesiskolíban. A so-
mogyszentimrei magyar királyi földmívesiskolában az évzáró 
gyakorlati vizsgán a földmívelésügyi minisztériumot Vellmann 
Oszkár dr. állatorvosi főiskolai tanár képviselte, míg a 
megye képviseletében Kriger Ödön vármegyei főjegyző 
jelent meg. A nagy környék színe előtt gyakorlati alapon 
lefolytatott vizsgálatok kitünően sikerültek. A vizsgát követő 
gazdaköri évzáró gyűlésen kerültek kiosztásra a díjak is, 
amelyeket a Falu Szövetség ajándékozott. A vizsga után 
arató-ünnepély és táncmulatság következett.

Aki eladta a lábát. Megrázó jelenet játszódott le az elmúlt 
napokban az egyik debreceni piactéri üzletben. Falábú ember 
állított be a boltba és így szólt:

— Uram, nagy nyomorban vagyok, eladnám a műlábamat.
Azzal le is ült a székre és lecsatolta a műlábát, mely érté­

kes, úgynevezett amerikai műláb volt
— Betévő falatom sincs. . .  háromszáz koronáért odaadom. 

Van én nékem közönséges falábam, elbicegek én azon is. És már 
csatolta föl a magával hozott falábat.

A kereskedő váltig magyarázta neki, hogy a műláb tízezer 
koronát is megér, de nem veheti meg, mert nem árul olyat bolt­
jában. A féllábú ember csak könyörgött, vegye meg háromszáz 
koronáért, a pénzre szüksége van. A kereskedő végre megszánta, 
adott néki háromszáz koronát, Isten nevében.

— Nagyon köszönöm — szólt a féllábú. — De adományt 
én nem fogadhatok e l . . .  Tartsa meg a rnűlábat zálogban, majd 
ha keresethez jutok, kiváltom.

És már távozott is az üzletből, sietve, amennyire az ócska 
faláb sietni engedte.

Nem kell ehhez hozzáfűzni egy szóval se többet.
Nagyatádi Szabó István mint presbyter harangot rendel.

A földmívelésügyi miniszter tudvalevőleg az erdőcsokonyai refor­
mátus egyháznak presbytere és mint ilyen, élénken résztvesz egy­
házának minden fontos ügyében. Az erdőcsokonyai reformátusok 
mozgalmat indítottak a háború alatt elvitt harangjaik pótlására 
és küldöttségüket nagyatádi Szabó István miniszter személyesen 
kalauzolta el a legjobb és országszerte ismeretes harangőntő- 
vállalathoz, az «Ecc!esiá»-hoz, ahol a miniszter a legapróbb rész­
letekig referáltatott magának a Rmcker-féle harangöntésről. A szép 
eredmények felett megelégedését nyilvánította és azonnal meg is 
rendelte az erdőcsokonyai református egyház nagy harangjait az 
«EccIesiá»-náI. Érdemes megemlíteni, hogy az erdőcsokonyai 
hívek búzával adakoztak a harangokra és a búzát az «Ecclesiá»- 
val együttműködő Ager Kert- és Mezőgazdasági r.-t. úgy értéke­
sítette, hogy abból a rendelő egyház reményen felüli hasznot 
nyert,

Kecskemét az idén nem szállít szőlőt külföldre. A Kecske­
méten néhány hónapja felállított vámkirendeitség szeptember 
t-évei megszűnt. Az intézménynek tudvalévőén az volt a célja, 
hogy a nagyszabású kecskeméti gyümölcskivitel összes akakályait 
még a helyszínen elhárítsa. A kecskeméti gyümölcskivitel egyéb­
ként ezidén a napi hét vagon körül jár, ami az idényben eddig 
összesen hatszázötven vagont tesz ki. Érdekes jelenség, hogy bár 
a szőlő kivitele vámilleték nélkül történhetik, jelentősebb kivitelre 
e tekintetben kilátás nincsen, mivel a termelők belföldön is jó 
áron tudják elhelyezni termésüket.

Véres zavargás Berlinben a drágaság miatt. Németország­
ban a napról-napra növekvő drágaság izgatott hangulatot váltott 
ki. Eberswaldeben véres utcai harcok voltak a lakosság s a 
birodalmi rendőrök között. Csütörtökön a vásároló nép között 
hire futott, hogy az egyik kereskedésben százhúsz márkát kérnek 
egy font cukorért. Nagy tömeg verődött össze, megytámadták az 
üzleteket és a csőcselék fosztogatni kezdett. Nagy csapat rendőr 
vette körül a tömeget, a zavargók kővel dobálták meg őket, ebből 
valóságos harc keletkezett. Húsz ember megsebesült, köztük nyolc 
súlyosan. Egy sebesült a kórházban meghalt.

Rejtélyes földcsuszamlás. Csantavér községet rendkívüli 
földhasadás tartja izgalomban. A község határának egy 
darabján a minap mintegy negyven méter hosszúságban meg­
haladt a föld és ilyenformán nagy mélység támadt. A külö­
nös esetnek áldozatai is vannak, amennyiben a hasadás 
helyén két gazdaember dolgozgatott s a tátongó mélység 
elnyelte Őket.

Svédországban leszavazták az alkoholtilalmat. Az alkohol- 
tilalom ügyében lefolytatott svédországi népszavazás eredménye 
a következő: A tilalom ellen 942,119, mellette 897,584 szavazat 
esett. Stockholmban 71,214 asszony ellenezte a tilalom behozását, 
míg 14,372 asszony mellette volt.
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Embert ölt a féregirtóner. A Thököly-út 19. számú házban 
pénteken délelőtt borzalmas szerencsétlenség történt, amelynek 
két halottja van. Takács Ferenc féregirtó lakik családjával a ház 
egyik lakásában. Minthogy a család déltájig nem adott magáról 
életjelt, a szomszédok feltörték az ajtót. A lakásban az éjszaka 
négyen aludtak: Takács Ferenc féregirtó, a fia Emil, aki tizen­
hétesztendős tanuló, tizenötéves Margit nevű leánya és egy Lipták 
György nevű segéd. Takács Ferenc és Takács Emil holtan feküdt 
az ágyon, a leányt teljesen eszméletlen állapotban találták, a segéd 
hörgött és a végét járta. Azonnal értesítették a mentőket, akik 
megállapították, hogy szénkénegmérgezés történt. Takács a lakásá­
ban egy százliteres szénkénegtartályt tartott. A rosszul zárt tar­
tályból a mérges gáz kipárolgott és ez okozta a tömeges mér­
gezést. A két sérültet kórházba sállították.

Egy hirhedt kommunista leugrott a második emeletről és 
elmenekült. A komműn egyik leghirhedtebb rémalakja volt Vajda 
Bertalan. A kalocsai ellenforradalom letörésében Számuelli mellett 
hőhéroskodott. Akommün bukása után a kalocsai törvényszék köröző­
levelet adott ki ellene, de megszökött és azóta nem volt feltalálható. 
A múlt kedden délután a Szervita-tér közelében egy kalocsai föld- 
birtokos fölismerte. Vajda futni kezdett, beszaladt a Ferenciek-tere 3. 
számú házba és felrohant az emeletre. A földbirtokos nyomon kö­
vette a házba, szólt a házfelügyelőnek és lezáratta a kaput, annál is 
inkább, mert megtudta, hogy Vajda Weinberger néven a házban 
lakik egy nyolc szobás lakásban 1919 óta. Weinberger felszaladt 
a lakásába, majd onnan kijött, lerohant a második emeletre, innen 
leugrott a szomszéd házban lévő fabódé tetejére, ráugrott egy 
alacsonyabb kőrakásra, onnan a földre és a szomszédos ház 
kapuján át elmenekült. A főkapitányságon megtörtént minden 
intézkedés, hogy Weinbergert elfogják.

Akasztófára akart jutni életuntságból. Mátyás Józsefné, 
született Bartók Verona takarítónő Márianosztrán töltötte bünte­
tését, ahová lopás miatt került. A fegyházban szomszédja volt 
Schmidt Anna takarítónő, aki rablógyilkosság miatt életfogytiglani 
fegyházra volt Ítélve, de egy évvel ezelőtt a fegyházból megszökött. 
Mátyásné a fegyházból kiszabadulva. Budapestre került, de csak­
hamar csavargás miatt a toloncházba jutott. Itt azután elkesere­
désében elhatározta, hogy öngyilkossá lesz. Az öngyilkosságnak 
azt a módját eszelte ki, hogy majd a megszökött Schmidt Anná­
nak mondja magát, mert úgy tudta, hogy az életfogytiglan fegy­
házra Ítélteket, ha megszöknek, felakasztják. Jelentkezett mint 
Schmidt Anna, mire előállították a főkapitányságra, ahol meg­
maradt vallomása mellett, azonban megállapították, hogy nem azo­
nos a rablógyilkos növel, hanem tényleg Mátyás Józsefné, akit 
orgazdaság miatt a büntetőtörvényszék köröz. Letartóztatták.

Leégett egy erzsébetfalvaí papirosraktár. Csütörtökön haj­
nalban jelentették a budapesti tűzoltóságnak, hogy az Erzsébet- 
falva község tulajdonát képező hözmühelytelep lángokban áll. Az 
erzsébetfalvaí kőzmühelytelepen jelenleg papiros van elraktározva. 
Mire a fővárosi tűzoltóság a helyszínre ért, a főraktár teljesen 
leégett, a többi épületet azonban sikerült megmenteni. A tűz okát 
még nem sikerült megállapítani. A kár hozzávetőleges becslés 
szerint megközelíti a hetven millió koronát. Százötven vagon 
papiros égett el.

Hogyan védte meg a nö becsületét a rágalmazókkal szemben 
a középkorban? Németország néhány kisebb falujában alig két 
évtizede múlt csak el az a szokás, hogy, ha valaki egy tisztesseges 
nőt megrágalmazott, annak házára vörös keresztet festett tel a 
község kisbírója. Ezt a vörös keresztet csak a megbántott tavo- 
líthatta el, ha a rágalmazó hibáját jóvátette. Ez a szokás a közép­
korból eredt. A középkorban a nő tisztelete nagy mértekben volt 
kifejlődve, a rágalmazókat, az alaptalan rossz hírek terjesztőit, 
igen keményen megbüntették. Ha például egy asszonyt valamelyi 
rosszakarója alaptalanul megrágalmazta s a bíróság, amely' min­
denkor a város bölcseiből alakult, az asszonyt csakugyan ártatlan­
nak találta, a hazug hír terjesztőjét a következőképen büntettek 
m eg: A templom előtt kerek mélyedést ástak, epen akkoráthogy 
egy8 ember megfordulhatott benne s derekáig ért. A vádlottnak 
ebbe a mélyedésbe kellett állania s a megbántott nőnek jogában 
állott őt ebben a helyzetben párviadalra szólítani. A nö is s a 
férfi is egy-egy husángot vett magához. A férfinek csak védekeznie 
volt szabad. a nő azonban üthette rágalmazóját, amíg akarta, iletve 
addig amíg az meg nem sebesült. Ha a bűnös sebesülten össze 
rogyott, a nő elégtételt vett becsületének kisebbitojen.

E?y ív'g terjedhető börtönnel sújtják a vörösök azt, aki 
vallást tanít. Az új orosz büntető törvénykönyv rendelkezik a 
vallásoktatás megtiltásáról is. A rendelet szóról-szóra így hangzik: 
•.Mindazok a személyek, akik gyermekeknek és kiskorúaknak, állami 
vagy magántanintézetekben és iskolákban vallási oktatást nyújta­
nak, egy évig terjedhető kényszermunkával büntethetők*.

Halászat elefántok segítségével. Egy angol heti folyóiratban 
rendkívül eredeti halászatot ír le egy indiai elefántvadász. «Vadászat 
közben — beszéli az utazó — egyik elefánthajcsár, aki a velünk 
lévő szelídített elefántokat gondozta, cserkészés közben haltól 
hemzsegő tavacskára bukkant. Éhesek voltunk és elhatároztuk, 
hogy kiadós halászatot rendezünk. Benszülött szolgáim ugyancsak 
különös módon láttak hozzá a halfogáshoz. Elefántjainkat ugyanis 
segítségül vették. Kiválasztottak huszonöt állatot és egymás- 
mögött sorbaállítva őket, belegázoltak a tóba. A hatalmas elefántok 
talpa fölkavarta az alig hat lábnyi mély tavacska iszapját, ami 
természetesen előzavarta a fenéken bujkáló halakat. Ez volt a ben- 
szülöttek célja. Amikor másodízben vonultak át az elefántok a 
tavon, a vízből már föl-fölütögették fejüket a halak, de tüstént 
alábuktak. — Mégegyszer át a tavon! — kiáltottam és az elefánt- 
menet élére szegődtem magam is. Mikor végre a kis tó a föl­
kavart iszaptól sűrű pocsolyává változott, a félig megfulladt halak 
levegő után kapkodva nagy tömegekben vetődtek fölszinre. Most 
kezdődött meg a tulajdonképeni halászat, jobban mondva a vadászat 
Szolgáim fölálltak az elefántok hátán és rövid kardjaikkal fejbe­
verték a magukkal tehetetlen halakat. Valóságos tömegmészárlás 
volt ez. Soha életemben akkora fogást nem láttam, mint mikor 
partra gyűjtöttük és magas halmokba raktuk a leölt halakat®.

A repülősport hódítása.
Franciaországban és Angliában mind több és több nő hódol a 
repülés sportjának. Képünk egy francia nőt ábrázol repülőgépe 
mellett felszállás előtt, amint épen a légcsavart hozza működésbe
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Az amerikai repülőgépforgalom Az 1921. évben az Egyesült- 
ÁHamokban ezerkétszáz repülőgép állott a rendszeres légi közle­
kedés szolgálatában. A gépek összesen tíz és félmillió kilométert 
repültek be és összesen kétszázötvenezer utast szállítottak. Baleset 
útközben száztizennégy személyt ért, ezek közül halálosan negyven­
kilenc sérült meg.

Egy találka története a felhőkarcolóban. Brown Eily asszony
háromhetes felesége volt egy fiatal ügyvédnek, Brown Vilmosnak, 
aki egy newyorki felhőkarcoló huszonhetedik emeletén rendezett 
be magának irodát és ott dolgozott. Házasságuk harmadik heté­
ben, egy délután az asszonyka elhatározta, hogy férje elé megy, 
megvárja őt hivatalában és azután elmennek együtt valahová. Az 
asszonyka így is tett, a felhőkarcoló liftjébe ült s felment a huszon­
hetedik emeletre. Az ügyvéd tudta, hogy felesége jön, türelmetlen 
volt s hogy az asszonykát ne fárassza fel a huszonhetedik eme­
letre, a másik liften lesietett a felhőkarcoló kapujába. Ez sajnos 
épen akkor történt, mikor az asszonyka a másik liften felment. 
A férj hallván a liftestől, hogy felesége épen most indult fel, 
sietett az örökké mozgó liften föl, hogy feleségét még az irodá­
ban találja. Amint iö!ér, jelentik neki, Jiogy felesége épen most 
volt itt, de lesietett utána. Ezalatt a felesége leért, a liftes azt 
mondta, hogy a férje felment utána. Az asszony erre megint fel­
utazott a liften. Néhány pillanat múlva a férj megint lent volt s 
kérdezi a liftest, nem látta-e a feleségét?

— Dehogy nem, épen most ment fel a liften ! — felelte a liftes.
Az ügyvéd felutazott tehát s éppen akkor indult el a lifttel, 

amikor az asszony lent megérkezett.
— A férje épen most ment fe l! — szóit a liftes.
— Azt hiszem, hogy fönt meg fog várni, legjobb lesz, ha 

én is felmegyek! — szólt az asszony s felutazott.
A másik pillanatban jön a férfi le, körülnéz s kérdezi a 

liftest, hogy lejött e a felesége?
— Ó igen, de megint felment, mert azt hitte, hogy ön fönt 

megvárja őt.
— Jó, tehát, megvárom i t t !
Az ügyvéd várt tíz percig, ekkor azonban elvesztette a türel­

mét és felment a liften. A felesége ezalatt fönt várakozott, de ö is 
lejött, épen akkor, amidőn férje felment.

Az előcsarnokban várakozott néhány percig, akkor elhatá­
rozta, hogy mégegyszer felmegy. Alig indult azonban föl, midőn 
a férje megint lejött, gondolván, hogy felesége lent várja.

— A felesége épen most indult fe l! — jelentette az ügyvéd­
nek a liftes.

A férj most már dühös lett és épen elhatározta, hogy 
elhagyja a házat s már az ajtónál volt, midőn visszafordult és 
elhatározta, hogy még egy próbát tesz és fölment. A lift csak a 
második emeletnél lehetett még, midőn a felesége ismét meg­
jelent lent.

— Az ügyvéd úr megint fölment! — mondta a liftes, az 
asszony kérdő tekintetére.

— Legjobb lesz mégis, ha felmegyek, hogy találkozzam 
vele! — mondotta az elgyötört asszony.

Az asszony föl — a férj le.
— Épen felment! Jelentette a liftes az ügyvédnek.
Az ügyvéd azonban már végkép megsokallta :
— Inkább felakasztom magamat, semhogy mégegyszer fel­

menjek ! mondotta. — Most már megvárom itt lenn! — Ezekkel a 
szavakkal leült az előcsarnokban.

Egy óra múlva még mindig ott ült, ép úgy, mint a felesége 
fönn az irodában, ahol a férjére várt.

Vájjon találKoztak-e még az életben?

- ....... «urm ^ n y m — Tn..

" T R É F A
F e g y v e rb e s z o lg á lta tá s .

Kidobolták a faluban két hétig minden nap, hogy minden­
féle lőfegyver beszolgáltatandó a községházára, mert akinél a forra­
dalmak után fegyvert találnak, statáriálisan bánnak el vele.

Azt kérdi Murzsa cigány nagyérdeklődve a bírótól:
— Ml az a statátriá biró uram ? . . .
— Felakasztanak ! . . .
— Jaj! . . .
— Csak nincs nálad fegyver elrejtve ?
— Fegyver sohasem volt, s o h a ! . . .— tagadott a móré, 

de a bíró vizsgálatot rendelt el nála és megtalálták a Murzsá- 
nál a tiszttartó úr stájer vadászfegyverét.

— Hány év óta van nálad ez a puska. . .
— Bigén!. . .  ájájáj, de rigen ! . . .  m/g akkor ez a puska 

csak égisz kicsi-kicsi gyerekpisztoly volt!...

Kiránduláson.
Dobogókő csúcsán, ahova seregestül jönnek a kirándulók’ 

van egy turista menedékház. Sokan töltik itt az éjszakát, hogy 
már kora reggel nekivághassanak a pompás vidéknek. Egy kirán­
duló beszédbe elegyedik a menház őrével:

— Ugy-e bátyám, passzióval járnak ide az emberek?
— Dehogy kérem, gyalogszerrel jön mindahány ! —  volt a 

félreértett kérdésre a válasz.

T ilosb an .
A csendőr tilos horgászáson ér egy fiatalembert, aki épen 

egy jókora csukát ránt ki a vízből. Rászól :
— Ejnye, nem látja a táblát? Ki van írva, hogy itt nem 

lehet horgászni!
— Nem lehet? A tábla csal. Tetszik látni, hogy mennyire 

lehet!

R E JT V É N Y E K '*-'
K é p re jtv é n y .

I

(Beküldte ; V. J. Medgresigyházáról.)

3meg meg meg 
meg meg 

meg meg meg

1. B e tü re jtv é n y .

az az n n n n
az n n

az az n n n n

(Beküldte: Bordás Alfréd.)

2 . B s iü re jfv é n y .

ló  ___
„Lement a nap“ Y

(Beküldte: Pittner Irm a Erdöcsokonyáról.)

A rejtvények helyes megfejtését a megfejtők és nyertesek 
névsorával 40-ik számunkban közöljük.

A 34-ik számban közölt rejtvények helyes megfejtése:
Betürejtvény: Soknak sok kell.
Számrejtvény: 144 d rb  ökröt vásárolt.
Megfejtették: Angyal Ferenc, Eraődy József, Kulcsár János, Viziák 

Bandi, Horváth János, Bodzás Mariska, id. Boross Pál, Sellei János1 
Sellei M ihály, Ádász Etelka, Nagy Ferenc, ifj. Alföldy Ferenc, Kiss 
Kálmán, Rácz János, Laki István, Szegedi Ferenc, Racskő István, Kis- 
házy József, Porzsolt István, Somogyi Mariska, Kovács Sárika, Oonda 
Vince, Rizes Molnár Imre, Sáfár Juliska és Marietta, Szijjártő Szabó 
Benjámin, Tóth Ilonka, Berky Ignác, Őnképző Gazdakör Alsópáhok, 
Zsolczay Mihályné, Rozlozsnik János, Oere Piroska, Qere Juliska. Bar- 
barits Sándorné, Györke Lajos, Gaál József, ifj. Simon István, Albert 
Vendel, Markő Aurél, Csiga Gyula, Kiss Juliska, Pazonyi Gyula, Eri 
Ferenc, Kenéz Kálmán, Nagy László, iványi Juliska, Hauer Géza, Boros 
Mihály.

Jutalomkönyvet nyertek: Angyal Ferenc (Csurgó), 
Kisházi József (Bánhegyes), Iványi Juliska (Orosháza), 
Laki István (Gerjen), Kulcsár János (Rónádfa), Horváth 
János (Perint), Sellei János (Tótkomlós), Olvasó- és 
Önképző Gazdakör (Alsópáhok), Kiss Kálmán (Batida), 
ifj. Simon István (Kiskundorozsma).

A 35-ik számban közölt rejtvények helyes megfejtéséi a 
megfejtők és nyertesek névsorával jövő héten közöljük.
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REG ÉNY IRTA: NYÁRY ANDOR
(10. folytatás.)

Flórián, amint megpillantotta a sötét férfi karjaiban 
kapálódzó asszonyt, az arca elborult s a grófnőhöz ugrott:

— Bocsássa el azt a nőt 1 — kiáltott Fehérre harsány 
hangon és öklét ütésre emelte.

Fehér megdöbbent, eleresztette a remegő ^asszonyt, 
aztán Flóriánra támadt.

— Kicsoda ön ? — kérdezte lihegve. — Hogy meré­
szel ön az én ügyeimbe beleavatkozni?

Glória a kiállott izgalmak hatása alatt támolyogva lé­
pett Flórián elé és még mindig reszketve suttogta:

— Megmentőm!
Fehér dühösen nézett a megszabadult asszonyra, aztán 

gúnyos hahotára fakadt:
— Megmentője? H aha!... Százezer koronámmal tar­

tozik és ő a megmentője!
Flórián anélkül, hogy Fehérre nézett volna, Pálhoz 

fordult:
— Fizesd ki ennek az úrnak a százezer koronáját.
Általános megdöbbenés követte Flórián szokatlanul 

nagyúri gavallérosságát. Legjobban Glóriát lepte meg. Alig 
hitt a füleinek.

A jelenlévők suttogni kezdtek.
— Micsoda gavallér!
— Ez aztán az úr!
Egy hölgy a kiléte felől érdeklődött. A szép asszony 

pedig a meghódítására fogadkozoít.
Mindez persze az általános meglepetést követő pilla­

natban történt. A következő pillanatban már, akadtak olya­
nok is, akik az egész dolgot csak jól előkészített farsangi 
tréfának tartották.

De minden kétely eloszlott, mikor Pál előhúzta zsebé­
ből az aranyakkal és a ropogós bankókkal megtömött ha­
talmas erszényt és a százezer koronát Fehérnek nyújtotta:

— Itt van a pénze!
— Most aztán hordja el magát! — mérte végig Flórián 

Fehért és kifelé mutatott.
Fehér elsápadt, aztán a köréje sereglett tömeghez for­

dult :
— Hölgyeim és uraim! Önök tanúi voltak az ért

sértésnek. t
— Mit! Még magának áll feljebb — ugrott hozzá Pál 

s már kinyújtotta karját, hogy Fehért megragadja, de Fló­
rián udvariasan félretolta a karját:

— Hagyd! .
Fehér annyira izgatott volt, hogy alig tudott beszelni.
— Kérem, kövessenek a rendőrségre — hebegett a 

tömeg felé. — Ez ellen az úr ellen megteszem a följelentést.
És Flóriánra mutatott. _ .
_  Jól van! — kiáltott Pál. — En is ott 

leszek.
Pál hevessége Júliára is átragadt.

— Én is ott leszek! — kiáltotta.
Mire a jelenlevők mindannyian kiabálni kezdtek:
— Menjünk a rendőrségre! ' .
És Fehér után elindultak, hogy az ügyről tanúságot 

tegyenek. í
Glória és Flórián magukra maradtak.
Glória mélyen lehajtotta a fejét s mikor már az utolsó

jelenlevő is eltávozott, Flóriánhoz lépett és megragadta a 
kezét:

— Köszönöm, hogy megmentett, uram 
Flórián szelíden elhárította a köszönő szavakat 
— Szóra sem érdemes — mosolygott. — Köszönettel

én tartozom a sorsnak, hogy ezt megengedte érnem.
Glóriát az újabb lovagias szavak teljesen elérzékenyí-

tették.
— Milyen nemes — rebegte ellágyulva. — Védelmére 

kel egy védtelen nőnek.
— Ez minden férfinak kötelessége, asszonyom.
— Mivel sem érdemeltem meg.
Flórián mélyen belenézett Glória szemébe.
— Azt ön nem tudhatja, — grófnő.
Glória csodálkozva nézeti Flóriánra:
— Hogyan. Ön ismer engem ? — kérdezte meglepődve. 
— Ismerem, — sóhajtott Flórián. — Már régen ismerem. 
— Ezt nem értem — tűnődött Glória zavartan. —

Most látom önt először. Vagy talán. . .
Félbeszakította megkezdett szavait. Lázas figyelemmel

szemlélte Flórián arcát és bizonytalan szorongással ára­
dozott :

— Az arca olyan ismerős. Mintha láttam volna valahol. 
— Látott! — mosolygott Flórián. — Hol, mikor?

Az mellékes. Valahol. Egyszer. Kár a fejét törnie rajta. 
Úgy sem találja ki soha. Égy kis bogár, amely az életünk 
útján egyszer keresztülszaladt, ismeretlen, ha a véletlen még 
egyszer elénk sodorja. Egy nyomorult kis féreg, akinek 
fetrengő kínjait egyszer megenyhítettük, csak addig létezik 
előttünk, amíg foglalkozunk vele, aztán nincs többé, a szá­
munkra meghalt.

Szomorúan lecsüggesztette a fejét.
Glória nagy szemeket meresztett Flóriánra.
— Milyen furcsákat beszél.
Flórián felkapta a fejét.
— Furcsákat? — mosolygott — És mégis, mintha 

igaz volna.
Glória egy lépést tett Flórián felé:
— Azt mondja meg, hogy hol látott. Mikor ?
— Ha kívánja, megmondom — sóhajtott Flórián és

beszélni kezdett.
A hangja lágyan csengett, mint a hegedű­

szó, melyen avatott ujjak nagyon kedves em­
lékű dalt játszanak fájdalmas hangfogóval.
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— V Á S Á R  é s  P I A C —
Gabona liszt é s  őr lem én yek . Búzs 76 kilogrammos: tisza- 

. j x u w n - ' n m  K eervéb 7100-7150 K; búza 79 kilogrammos:
7100 K eevéb 7200—7250 K, rozs 5100-5200 K,

« ' Zab 440n_ 4500 “k“  . onnn K rr„rr 13 500—14 0X) K, korpa 4400- 4500 KÍŐ0k£-kém. A “  ztpiicon az irányzat tartott, kilogrammonként a követ­
kező árakat fizetik: duplafogós nnllásliszt 110 K, nullasliszt 105 K, 
főzőliszt 93 K, 6-os kenyérliszt 93 K, 7 /z-es kenyérliszt 86 K, 8 
takarmányliszt 51 K, nullás rozsliszt 76 K. l-es rozsliszt 68 K.

Vetőm agvak Árak feladóállomásról métermazsanként: bibor- 
herema '  40 000 K fehérheremag 48.000 K, baltactnmag 12.500 K, tiszta S ’ b ü k X l ó / t i w  K, zabol tavaszi bükköny 9000 K szoszos buk- 
knnv 14 000 K őszi borsó 11.000—13.500 K, Viktória-borsó 10.000 
11.000 K, velőb’orsó 11.000—11.500 K, fehérbab. u ' 58°?71(̂ 304SKkoty ^
hah ni 5600_5800 K, lencse 9000—9o00 K. mák 42.000 45.000 K,
káposztarepce 11000-Í4.000 K, kendermag 9000-10.000 K, mustár­
mag 11.000—12.000 K. , J

T akarm ány  Árak 100 kilogrammonként a budapesti piacon ,  következők* elsőrendű réti széna 2059-2400 K. másodrendű 
széna 1425-2000 K muharszéna 2000 -2 450  K. lucernaszéna 2 3 0 0 - 2600 K,Uzabos bükkönyszéna 2300 K. takarmányszalma 1400 K, alom­
szalma 1050-1350 K zsupszalma 1300-1450 K „

Budapesti vágóm arhavásár. Bika jobbmlnöségü 7 8 -108  K, 
kivételesen 170 K, bika silányabb 63—76 K, okor jobbminosegü 98 
135 K. kivételesen 195 K, ökör, közép 6 3 -9 2  K, okor, alárendelt minő­
i é ^  50 -6 5  K. tehén 50-108 K, kivételesen 160 \  bivaly 58—76 K- 
kivételesen 100 K, növendék 5 0 -7 0  K, kicsontozni való 4 4 -5 0  K kilo-

K -  K. W
kocsiló, könnyű 28.000—60.000 K.

B u d a p e s ti se rtésvásá r. Príma urasági 375—380 K, príma sze­
dett 320—330 K, közép 230—240 K, könnyű jobb minőségű 210—250 K, 
silányabb 170—190 K, öreg urasági 310—330 K, sovány sertés 210— 
220 K, szalonna 5C0, zsir 575—580 K kilogrammonként.

Tej é s  te jterm ék ek . Édestej nagyban 36-70 K, kicsinyben 38 K, 
tejfel 130—140 K, habtejszin 320 K literenként, I. r. teává) 600— 
640 K, főzövaj 540—580 K, tehéntúró 80 K, kevcrtturó 150—170 K, 
juhturó 240—260 K, trappista és óvári sajt 360—400 K kilogrammonkénti

N yersbőr . Marhabőr 350 K, borjúbőr 500 K kg.-ként.
G y a p jú . A gyapjúpiac forgalma nagyon mérsékelt. Árak válto­

zatlanok.
Z ö ldsé g fé lé k  és g yü m ö lc s . Zöldbab 56—60 K, burgonya, új 

26—30 K. paradicsom 24 K, uborka 12—30 K, tök 6—12 K, vörös­
hagyma 60—70 K, fokhagyma 80—90 K, káposzta 30—40 K, vörös­
káposzta 40—60 K, sárgarépa és petrezselyem 15—20 K, sóska 20 26 K, 
paraj 24—34 K. zöldpaprika 22 K, zöldborsó, hüvelyes 96 K, kelkáposzta 
30—36 K kilogrammonként, csöves kukorica 8 —10 K, kalarábé 2—8 K 
darabja, alma 30—60 K, körte 40—80 K. őszibarack 40—100 K, szilva 
20—40 K görögdinnye 16—20 K, sárgadinnye 24—40 K, szőlő, 50— 
100 K kilogrammonként.

B o r . Gyulakeszi 45—60 K, Balatonboglár 60 K, Tápióság 70— 
80 K, Kalocsa 50—66 K, Cegléd 50—60 K, Sárospatak 71—110 K, Ci­
bakháza 80—95 K az óbor literenként.

Idegen pénznem ek legm agasabb ára. A deviza-központ hiva­
talos árjegyzése 1922 szeptember 5 -én : Napóleon arany 8200 K, angol 
font 9925 K. dollár 2190 K, francia frank 170 K 50 f, német márka 1 K 75 f, 
olasz líra 96 K — f, osztrák korona 27 f, román lei 17 K 50 f, cseh 
korona 77 K 05 f, svájci frank 420 K, szerb dinár 23 K — f, lengyel 
márka 28 f. Zürichben 100 magyar koronáért 0 22 svájci frankot fizettek.

Főszerkesztő: Meskó Pál. 
Főmunkatárs: Bnday Barna.

Felelős szerkesztő: Héjj Imre dr. 
Felelős kiadó: Meskó Pál.

Ú R A V K Ó  J Ó Z S E F
ptwkamQves <• tegyverkereauedő 

d u d a p e s t, V IL ,  K á r o ly - k ö r ú t  9 . sz.
P l . , á l l a l  .  mindenféle fegyver javítását, át- 

.  aiakitását, felújítását és belovését. 
p l o  . elsőrangú gyártmányú golyós, sörétes, 

. lamétlő és automata vadászfegyvereket, 
iiiztolyokat, revolvereket.ösazes vadászati cikkeket

Legjobb minőségű
undememfl golyos- sörétestöltények, lőszerek.

VÖRÖSRÉZ ” 
PÁLINKAFŐZŐ  
É8MOSÓÜSTÖK
központi és mezőgazda- 
sági szeszfőzde bérén, 
dezés Dupla üstök, álló 
és buktatás. Vizme’.e- 
gítő minden formában

'jODRA ÉS ÉBER rézműves üzeme Budapest. 
IX., Gróf Haller-u 4. sz. Telefon : József 50—12.

[■«»a»«i'rende’ő v̂ r‘ és nemi bet,'Keli
i I l i i  XI r é s i é r e .  Ezfis* salvarsan-oltÁ*! 
lUUWl Rendelés egész nap.

VII., Rákóczi-út 32., I. em. 1. (Rókussal szemben.

sZÖVETKEZETEK FIGYELMÉBE!

j Brillíánst,ékszert,gyöngyöt
’ a la d a n h ta á t « r « (« M a a  (T rví,-te«p l
I axS X B L V  ■ H I Ú  Klr«»y-a. W. ,

Vörösréz pálinkafőző-üstök
és vörösréz mosó-üstök rak­
táron mindenféle kivitelben

Máthé András 'é™“4r
Ú jpest, K á ro ly  utca 11. az.

U-
n«

R u h áza ti sz ü k sé g le té t
legelőnyösebben

„HANGYA“
vidéki szövetkezeteiben szerezheti be. 3

K a o h a tó : Férfi és női ruhának való 
szövetek, fehérneműre, ágyneműre való 
chiffon, vászon, zephir, kanavász. Férfi, 
női, gyermekcipők, csizmák. :: Szabó­
kellékek, kész fehérneműek és felsőruhák, 
úgyszintén mindennemű rövid-, kézmü-, 

konfekció, cipő- és díszműáruk.
e n w c

V a d á s z te rü le tre
részjegyet vennék vagy kisebb területet átvennék.

J e s z e  m ű s z e r é s z  B u d a p e s t ,  N é m e t - u .  1 5 .

B B  ingatlant v e n n i vagy e la d n i óhajt, for- flfed dúljon bizalommal hozzám ; minden elő- 
l‘*g nélkül, szorosan a megállapított juta­
lékért eléri s leggyorsabb lebonyolítást

K ISS LAJOS, B u d a p est, IX ., L ó n y a l-u . 19.

■ ■■ ■

: Harangokat:
■ tiszta harangércből pontos hangolással ■ 
2 leggyorsabban önt és szállít az Orsz. J*
■ Harangszakértői Bizottság felügyelete *
B mellett a B

» Harangművek Rt. ■
■ „Ecclesia“ alapítása *
IC ■
■ B u d a p e s t ,  IV . k é r . ,  I r á n y i- u t c a  2 7 .  s z .  ■

m a i a i a i i n i a i a i i i  ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■

Ekék, ekealkatrészek,
boronak’kapálóekék,fűkaszálók>
m arokrakő é s  k év ek ötő  a ratógép ek , 
l ó g e r e b l y é k ,  k é z ijá r g á n y o so k ,  
m otoros- é s  g ő zcsép lő k ész lc tek , 
szecsk a v á g ó k , rép avágók , darálók , 
m orzso lók  s m inden e g y éb  g a zd a ­

sági gép  é s  szerszám  a

H A M  G V A 1* m ezőgazdaság i I j t i v v J  l ; t  gépo sztá lyáná l 
szerezh ető k  be leg ju tá n y o sa b b a n .

Elsőrendű színbőrből készült férfi-, női-, gyermekcipők, box-, sevro- és 
zsíros-bőrből a l e g j u t á n y o s a b b  napi árakon szerezhetők be a

„H A N G Y A ** C IP Ő O S Z T Á L Y Á N Á L .

tehénbőrcsizmák, boxcsizmák, munkáscipők nagy választékban.

3 SZESZGYÁRAKATMező 
gazdasági

szeszfőzdéket, pálinkafőző- 
és mosóüstöket, valamint 
tejgazdasági gépeket és esz­

közöket

Szemenyei Lajos rézműves
ónozó és gépműhelye, Budapest, IX., Remete-u. 34.

KÉSZÍT:

Stephaneum nyomda r. L Budapest, V ili , Szentkirályi-utca 28. sz. Nyomdaigazgató: K thl Ferenc


